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BAWAG Allfina Versicherungs- und Finanztreuhand GmbH, in 
Frauenfeld, CH-440.4.013.770-1, Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung (SHAB Nr. 172 vom 06.09.2004, S. 12, Publ. 2435950). Sta-
tutenänderung: 11.05.2010. Nebenleistungspflichten, Vorhand-, 
Vorkaufs- oder Kaufsrechte gemäss näherer Umschreibung in den 
Statuten. Mitteilungen neu: Die Mitteilungen der Geschäftsführung 
an die Gesellschafter erfolgen schriftlich oder per E-Mail. Die Gesell-
schaft hat mit Erklärung vom 28.05.2009 auf die eingeschränkte 
Revision verzichtet. Ausgeschiedene Personen und erloschene Unter-
schriften: UNEVA Umbau & Renovations GmbH, in Fehraltorf, 
Gesellschafterin, ohne Zeichnungsberechtigung, mit einem Stam-
manteil von CHF 10’000.00. Eingetragene Personen neu oder mutie-
rend: Wälti, Urs, von Rüderswil, in Frauenfeld, Gesellschafter und 
Geschäftsführer, mit Einzelunterschrift, mit 30 Stammanteilen zu je 
CHF 1’000.00 [bisher: Gesellschafter mit Einzelunterschrift und mit 
einem Stammanteil von CHF 20’000.00]; Wälti, Rose, von Rüders-
wil, in Frauenfeld, Gesellschafterin, mit Einzelunterschrift, mit 18 
Stammanteilen zu je CHF 1’000.00 [bisher: Gesellschafterin und 
Geschäftsführerin mit Einzelunterschrift und mit einem Stamman-
teil von CHF 18’000.00]; Gulino, Tiziana, italienische Staatsange-
hörige, in Frauenfeld, Gesellschafterin, ohne Zeichnungsberechti-
gung, mit 2 Stammanteilen zu je CHF 1’000.00 [bisher: mit einem 
Stammanteil von CHF 2’000.00].
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